
Gen
Chapter 22

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

י1 וַיְהִ֗
dan–terjadi
H1961

אַחַר֙
setelah

ים הַדְּבָרִ֣
hal-hal
H1697

לֶּה הָאֵ֔
ini
H0428

ים וְהָאֱ֣לֹהִ֔
dan–Allah
H0430

ה נִסָּ֖
menguji
H5254

אֶת־
(DOM)
H0853

אַבְרָהָם֑
Abraham
H0085

וַיֹּ֣אמֶר
dan–berkata
H0559

יו אֵלָ֔
kepadanya
H0413

אַבְרָהָ֖ם
Abraham
H0085

וַיֹּ֥אמֶר
dan–berkata
H0559

נִי׃ הִנֵּֽ
ini–aku
H2009

Setelah semuanya itu Allah mencoba Abraham. Ia berfirman kepadanya: "Abraham," lalu sahutnya: "Ya, Tuhan."

אמֶר2 וַיֹּ֡
dan–berkata
H0559

קַח־
ambillah
H3947

א נָ֠
(EMP)
H4994

אֶת־
(DOM)
H0853

בִּנְךָ֨
anakmu

אֶת־
(DOM)
H0853

ידְךָ֤ יְחִֽ
satu-satumu
H3173

אֲשֶׁר־
yang

֙ אָהַבְ֙תָּ
engkau–cintai
H0157

אֶת־
(DOM)
H0853

ק יִצְחָ֔
Ishak
H3327

וְלֶךְ־
dan–pergilah
H3212

לְךָ֔
bagimu

אֶל־
ke
H0413

רֶץ אֶ֖
tanah
H0776

הַמֹּרִיָּ֑ה
Moria
H4179

וְהַעֲלֵה֤וּ
dan–persembahkanlah–dia
H5927

שָׁם֙
di–sana
H8033

ה לְעֹלָ֔
sebagai–korban–bakaran

עַל֚
di–atas

אַחַד֣
salah–satu
H0259

ים הָרִ֔ הֶֽ
gunung
H2022

ר אֲשֶׁ֖
yang

אֹמַ֥ר
Aku–katakan
H0559

יךָ׃ אֵלֶֽ
kepadamu
H0413

Firman-Nya: "Ambillah anakmu yang tunggal itu, yang engkau kasihi, yakni Ishak, pergilah ke tanah Moria dan 
persembahkanlah dia di sana sebagai korban bakaran pada salah satu gunung yang akan Kukatakan kepadamu."

ם3 וַיַּשְׁכֵּ֨
dan–bangun–pagi
H7925

ם אַבְרָהָ֜
Abraham
H0085

קֶר בַּבֹּ֗
pagi–hari
H1242

יַּחֲבֹשׁ֙ וַֽ
dan–memasang–pelana
H2280

אֶת־
(DOM)
H0853

חֲמֹר֔וֹ
keledainya
H2543

ח וַיִּקַּ֞
dan–mengambil
H3947

אֶת־
(DOM)
H0853

שְׁנֵי֤
dua
H8147

֙ נְעָרָיו
pelayannya
H5288

אִתּ֔וֹ
bersamanya
H0854

וְאֵ֖ת
dan–(DOM)
H0853

יִצְחָק֣
Ishak
H3327

בְּנ֑וֹ
anaknya

וַיְבַקַּע֙
dan–membelah
H1234

עֲצֵי֣
kayu
H6086

ה עֹלָ֔
korban–bakaran

וַיָּ֣קָם
dan–bangkit

לֶךְ וַיֵּ֔
dan–pergi
H3212

אֶל־
ke
H0413

הַמָּק֖וֹם
tempat
H4725

אֲשֶׁר־
yang

מַר־ אָֽ
berkata
H0559

ל֥וֹ
kepadanya

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
Allah
H0430

Keesokan harinya pagi-pagi bangunlah Abraham, ia memasang pelana keledainya dan memanggil dua orang 
bujangnya beserta Ishak, anaknya; ia membelah juga kayu untuk korban bakaran itu, lalu berangkatlah ia dan 
pergi ke tempat yang dikatakan Allah kepadanya.

בַּיּ֣וֹם4
pada–hari
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֗
ketiga
H7992

א וַיִּשָּׂ֨
dan–mengangkat
H5375

אַבְרָהָ֧ם
Abraham
H0085

אֶת־
(DOM)
H0853

עֵינָי֛ו
matanya

וַיַּ֥רְא
dan–melihat
H7200

אֶת־
(DOM)
H0853

הַמָּק֖וֹם
tempat
H4725

ק׃ מֵרָחֹֽ
dari–kejauhan
H7350

Ketika pada hari ketiga Abraham melayangkan pandangnya, kelihatanlah kepadanya tempat itu dari jauh.
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אמֶר5 וַיֹּ֨
dan–berkata
H0559

ם אַבְרָהָ֜
Abraham
H0085

אֶל־
kepada
H0413

יו נְעָרָ֗
pelayannya
H5288

שְׁבוּ־
tinggallah
H3427

לָכֶ֥ם
kalian

פֹּה֙
di–sini
H6311

ם־ עִֽ
dengan

הַחֲמ֔וֹר
keledai
H2543

וַאֲנִי֣
dan–aku
H0589

עַר וְהַנַּ֔
dan–anak–itu
H5288

נֵלְכָ֖ה
akan–pergi
H3212

עַד־
sampai
H5704

ה כֹּ֑
sana
H3541

שְׁתַּחֲוֶה֖ וְנִֽ
dan–menyembah
H7812

וְנָשׁ֥וּבָה
dan–kembali
H7725

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
kepada–kalian
H0413

Kata Abraham kepada kedua bujangnya itu: "Tinggallah kamu di sini dengan keledai ini; aku beserta anak ini 
akan pergi ke sana; kami akan sembahyang, sesudah itu kami kembali kepadamu."

ח6 וַיִּקַּ֨
dan–mengambil
H3947

ם אַבְרָהָ֜
Abraham
H0085

אֶת־
(DOM)
H0853

עֲצֵי֣
kayu
H6086

ה הָעֹלָ֗
korban–bakaran

וַיָּשֶׂ֙ם֙
dan–meletakkan

עַל־
di–atas

יִצְחָק֣
Ishak
H3327

בְּנ֔וֹ
anaknya

ח וַיִּקַּ֣
dan–mengambil
H3947

בְּיָד֔וֹ
di–tangannya
H3027

אֶת־
(DOM)
H0853

הָאֵ֖שׁ
api
H0784

וְאֶת־
dan–(DOM)
H0853

מַּאֲכֶלֶ֑ת הַֽ
pisau
H3979

וַיֵּלְכ֥וּ
dan–pergi
H3212

שְׁנֵיהֶ֖ם
keduanya
H8147

ו׃ יַחְדָּֽ
bersama-sama

Lalu Abraham mengambil kayu untuk korban bakaran itu dan memikulkannya ke atas bahu Ishak, anaknya, 
sedang di tangannya dibawanya api dan pisau. Demikianlah keduanya berjalan bersama-sama.

אמֶר7 וַיֹּ֨
dan–berkata
H0559

ק יִצְחָ֜
Ishak
H3327

אֶל־
kepada
H0413

אַבְרָהָ֤ם
Abraham
H0085

֙ אָבִיו
ayahnya
H0001

וַיֹּ֣אמֶר
dan–berkata
H0559

י אָבִ֔
ayahku
H0001

וַיֹּ֖אמֶר
dan–berkata
H0559

י נִּֽ הִנֶּ֣
ini–aku
H2009

בְנִי֑
anakku

אמֶר וַיֹּ֗
dan–berkata
H0559

הִנֵּ֤ה
lihatlah
H2009

הָאֵשׁ֙
api
H0784

ים וְהָעֵ֣צִ֔
dan–kayu
H6086

וְאַיֵּ֥ה
dan–di–mana
H0346

ה הַשֶּׂ֖
domba
H7716

ה׃ לְעֹלָֽ
untuk–korban–bakaran

Lalu berkatalah Ishak kepada Abraham, ayahnya: "Bapa." Sahut Abraham: "Ya, anakku." Bertanyalah ia: "Di sini 
sudah ada api dan kayu, tetapi di manakah anak domba untuk korban bakaran itu?"

וַיֹּא֙מֶר8֙
dan–berkata
H0559

ם אַבְרָהָ֔
Abraham
H0085

ים אֱלֹהִ֞
Allah
H0430

יִרְאֶה־
akan–menyediakan
H7200

לּ֥וֹ
bagi–diri-Nya

ה הַשֶּׂ֛
domba
H7716

לְעֹלָ֖ה
untuk–korban–bakaran

בְּנִי֑
anakku

וַיֵּלְכ֥וּ
dan–pergi
H3212

שְׁנֵיהֶ֖ם
keduanya
H8147

ו׃ יַחְדָּֽ
bersama-sama

Sahut Abraham: "Allah yang akan menyediakan anak domba untuk korban bakaran bagi-Nya, anakku." 
Demikianlah keduanya berjalan bersama-sama.

או9ּ וַיָּבֹ֗
dan–tiba
H0935

ל־ אֶֽ
ke
H0413

֮ הַמָּקוֹם
tempat
H4725

ר אֲשֶׁ֣
yang

מַר־ אָֽ
berkata
H0559

ל֣וֹ
kepadanya

הָאֱלֹהִים֒
Allah
H0430

בֶן וַיִּ֨
dan–membangun
H1129

ם שָׁ֤
di–sana
H8033

אַבְרָהָם֙
Abraham
H0085

אֶת־
(DOM)
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֔
mezbah
H4196

ךְ יַּעֲרֹ֖ וַֽ
dan–menyusun

אֶת־
(DOM)
H0853

הָעֵצִ֑ים
kayu
H6086

יַּעֲקֹד֙ וַֽ
dan–mengikat
H6123

אֶת־
(DOM)
H0853

יִצְחָק֣
Ishak
H3327

בְּנ֔וֹ
anaknya

וַיָּ֤שֶׂם
dan–meletakkan

אֹתוֹ֙
dia
H0853

עַל־
di–atas

חַ הַמִּזְבֵּ֔
mezbah
H4196

עַל מִמַּ֖
di–atas
H4605

ים׃ לָעֵצִֽ
kayu
H6086

Sampailah mereka ke tempat yang dikatakan Allah kepadanya. Lalu Abraham mendirikan mezbah di situ, 
disusunnyalah kayu, diikatnya Ishak, anaknya itu, dan diletakkannya di mezbah itu, di atas kayu api.
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וַיִּשְׁלַח10֤
dan–mengulurkan
H7971

אַבְרָהָם֙
Abraham
H0085

אֶת־
(DOM)
H0853

יָד֔וֹ
tangannya
H3027

ח וַיִּקַּ֖
dan–mengambil
H3947

אֶת־
(DOM)
H0853

מַּאֲכֶלֶ֑ת הַֽ
pisau
H3979

ט לִשְׁחֹ֖
untuk–menyembelih

אֶת־
(DOM)
H0853

בְּנֽוֹ׃
anaknya

Sesudah itu Abraham mengulurkan tangannya, lalu mengambil pisau untuk menyembelih anaknya.

א11 וַיִּקְרָ֨
dan–memanggil
H7121

יו אֵלָ֜
kepadanya
H0413

מַלְאַ֤ךְ
malaikat
H4397

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

מִן־
dari

יִם הַשָּׁמַ֔
langit
H8064

וַיֹּ֖אמֶר
dan–berkata
H0559

׀אַבְרָהָם֣ 
Abraham
H0085

אַבְרָהָם֑
Abraham
H0085

וַיֹּ֖אמֶר
dan–berkata
H0559

נִי׃ הִנֵּֽ
ini–aku
H2009

Tetapi berserulah Malaikat TUHAN dari langit kepadanya: "Abraham, Abraham." Sahutnya: "Ya, Tuhan."

אמֶר12 וַיֹּ֗
dan–berkata
H0559

אַל־
jangan
H0408

תִּשְׁלַח֤
mengulurkan
H7971

יָֽדְךָ֙
tanganmu
H3027

אֶל־
kepada
H0413

עַר הַנַּ֔
anak–itu
H5288

וְאַל־
dan–jangan
H0408

עַשׂ תַּ֥
melakukan

ל֖וֹ
kepadanya

מְא֑וּמָּה  
apa–pun
H3972

י  ׀כִּ֣
karena

ה עַתָּ֣
sekarang
H6258

עְתִּי יָדַ֗
Aku–tahu
H3045

י־ כִּֽ
bahwa

א יְרֵ֤
takut–akan
H3373

אֱלֹהִים֙
Allah
H0430

תָּה אַ֔
engkau

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

כְתָּ חָשַׂ֛
menahan
H2820

אֶת־
(DOM)
H0853

בִּנְךָ֥
anakmu

אֶת־
(DOM)
H0853

יְחִידְךָ֖
satu-satumu
H3173

נִּי׃ מִמֶּֽ
dari–Aku

Lalu Ia berfirman: "Jangan bunuh anak itu dan jangan kauapa-apakan dia, sebab telah Kuketahui sekarang, 
bahwa engkau takut akan Allah, dan engkau tidak segan-segan untuk menyerahkan anakmu yang tunggal 
kepada-Ku."

א13 וַיִּשָּׂ֨
dan–mengangkat
H5375

ם אַבְרָהָ֜
Abraham
H0085

אֶת־
(DOM)
H0853

יו עֵינָ֗
matanya

וַיַּרְא֙
dan–melihat
H7200

וְהִנֵּה־
dan–lihatlah
H2009

יִל אַ֔
domba–jantan

ר אַחַ֕
di–belakang

ז נֶאֱחַ֥
tertangkap
H0270

בַּסְּבַ֖ךְ
di–semak
H5442

בְּקַרְנָי֑ו
dengan–tanduknya

וַיֵּ֤לֶךְ
dan–pergi
H3212

אַבְרָהָם֙
Abraham
H0085

ח וַיִּקַּ֣
dan–mengambil
H3947

אֶת־
(DOM)
H0853

יִל הָאַ֔
domba–jantan

וַיַּעֲלֵ֥הוּ
dan–mempersembahkannya
H5927

לְעֹלָ֖ה
sebagai–korban–bakaran

חַת תַּ֥
menggantikan
H8478

בְּנֽוֹ׃
anaknya

Lalu Abraham menoleh dan melihat seekor domba jantan di belakangnya, yang tanduknya tersangkut dalam 
belukar. Abraham mengambil domba itu, lalu mengorbankannya sebagai korban bakaran pengganti anaknya.

א14 וַיִּקְרָ֧
dan–menamakan
H7121

אַבְרָהָ֛ם
Abraham
H0085

ׁם־ שֵֽ
nama
H8034

הַמָּק֥וֹם
tempat
H4725

הַה֖וּא
itu
H1931

׀יְהוָה֣ 
TUHAN
H3068

יִרְאֶה֑
akan–menyediakan
H7200

אֲשֶׁר֙
yang

יֵאָמֵר֣
dikatakan
H0559

הַיּ֔וֹם
hari–ini
H3117

בְּהַ֥ר
di–gunung
H2022

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

ה׃ יֵרָאֶֽ
akan–terlihat
H7200
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Dan Abraham menamai tempat itu: "TUHAN menyediakan"; sebab itu sampai sekarang dikatakan orang: "Di atas 
gunung TUHAN, akan disediakan."

א15 וַיִּקְרָ֛
dan–memanggil
H7121

מַלְאַ֥ךְ
malaikat
H4397

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada
H0413

אַבְרָהָם֑
Abraham
H0085

שֵׁנִ֖ית
kedua–kali
H8145

מִן־
dari

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
langit
H8064

Untuk kedua kalinya berserulah Malaikat TUHAN dari langit kepada Abraham,

אמֶר16 וַיֹּ֕
dan–berkata
H0559

י בִּ֥
demi–diri-Ku

עְתִּי נִשְׁבַּ֖
Aku–bersumpah
H7650

נְאֻם־
firman
H5002

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

י כִּ֗
karena

יַעַ֚ן
oleh–karena
H3282

ר אֲשֶׁ֤
yang

֙ עָשִׂי֙תָ
engkau–lakukan

אֶת־
(DOM)
H0853

הַדָּבָר֣
hal
H1697

הַזֶּ֔ה
ini
H2088

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

כְתָּ חָשַׂ֖
menahan
H2820

אֶת־
(DOM)
H0853

בִּנְךָ֥
anakmu

אֶת־
(DOM)
H0853

ךָ׃ יְחִידֶֽ
satu-satumu
H3173

kata-Nya: "Aku bersumpah demi diri-Ku sendiri -- demikianlah firman TUHAN --: Karena engkau telah berbuat 
demikian, dan engkau tidak segan-segan untuk menyerahkan anakmu yang tunggal kepada-Ku,

י־17 כִּֽ
bahwa

בָרֵ֣ךְ
memberkati
H1288

אֲבָרֶכְךָ֗
Aku–akan–memberkatimu
H1288

ה וְהַרְבָּ֨
dan–memperbanyak

ה אַרְבֶּ֤
Aku–akan–memperbanyak

ת־ אֶֽ
(DOM)
H0853

זַרְעֲךָ֙
keturunanmu
H2233

כְּכוֹכְבֵי֣
seperti–bintang-bintang
H3556

יִם הַשָּׁמַ֔
langit
H8064

וְכַח֕וֹל
dan–seperti–pasir
H2344

ר אֲשֶׁ֖
yang

עַל־
di–atas

שְׂפַת֣
tepi
H8193

הַיָּ֑ם
laut
H3220

וְיִרַ֣שׁ
dan–akan–mewarisi
H3423

זַרְעֲךָ֔
keturunanmu
H2233

אֵ֖ת
(DOM)
H0853

עַר שַׁ֥
gerbang
H8179

יו׃ אֹיְבָֽ
musuh-musuhnya
H0341

maka Aku akan memberkati engkau berlimpah-limpah dan membuat keturunanmu sangat banyak seperti 
bintang di langit dan seperti pasir di tepi laut, dan keturunanmu itu akan menduduki kota-kota musuhnya.

וְהִתְבָּרֲכ֣ו18ּ
dan–akan–diberkati
H1288

בְזַרְעֲךָ֔
dalam–keturunanmu
H2233

ל כֹּ֖
semua
H3605

גּוֹיֵי֣
bangsa-bangsa

הָאָרֶ֑ץ
bumi
H0776

קֶב עֵ֕
oleh–karena
H6118

ר אֲשֶׁ֥
yang

עְתָּ שָׁמַ֖
engkau–mendengarkan
H8085

י׃ בְּקֹלִֽ
suara-Ku

Oleh keturunanmulah semua bangsa di bumi akan mendapat berkat, karena engkau mendengarkan firman-Ku."

וַיָּ֤שָׁב19
dan–kembali
H7725

אַבְרָהָם֙
Abraham
H0085

אֶל־
kepada
H0413

יו נְעָרָ֔
pelayannya
H5288

מוּ וַיָּקֻ֛
dan–bangkit

וַיֵּלְכ֥וּ
dan–pergi
H3212

ו יַחְדָּ֖
bersama-sama

אֶל־
ke
H0413

בַעבְּאֵר֣  שָׁ֑
Bersyeba
H0884

וַיֵּ֥שֶׁב
dan–tinggal
H3427

אַבְרָהָ֖ם
Abraham
H0085

ר  ׁבַע׃בִּבְאֵ֥ שָֽ
di–Bersyeba
H0884

פ
(P)

Kemudian kembalilah Abraham kepada kedua bujangnya, dan mereka bersama-sama berangkat ke Bersyeba; 
dan Abraham tinggal di Bersyeba.
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י20 וַיְהִ֗
dan–terjadi
H1961

֙ אַחֲרֵי
setelah

ים הַדְּבָרִ֣
hal-hal
H1697

לֶּה הָאֵ֔
ini
H0428

וַיֻּגַּ֥ד
dan–diberitahukan
H5046

לְאַבְרָהָ֖ם
kepada–Abraham
H0085

ר לֵאמֹ֑
berkata
H0559

נֵּה הִ֠
lihatlah
H2009

ה יָלְדָ֨
melahirkan
H3205

ה מִלְכָּ֥
Milka
H4435

גַם־
juga
H1571

וא הִ֛
dia
H1931

בָּנִ֖ים
anak-anak–laki-laki

לְנָח֥וֹר
untuk–Nahor
H5152

יךָ׃ אָחִֽ
saudaramu
H0251

Sesudah itu Abraham mendapat kabar: "Juga Milka telah melahirkan anak-anak lelaki bagi Nahor, saudaramu:

אֶת־21
(DOM)
H0853

ע֥וּץ
Us
H5780

בְּכֹר֖וֹ
anak–sulungnya
H1060

וְאֶת־
dan–(DOM)
H0853

בּ֣וּז
Bus
H0938

יו אָחִ֑
saudaranya
H0251

וְאֶת־
dan–(DOM)
H0853

קְמוּאֵ֖ל
Kemuel
H7055

י אֲבִ֥
bapak
H0001

ם׃ אֲרָֽ
Aram
H0758

Us, anak sulung, dan Bus, adiknya, dan Kemuel, ayah Aram,

וְאֶת־22
dan–(DOM)
H0853

שֶׂד כֶּ֣
Kesed
H3777

וְאֶת־
dan–(DOM)
H0853

חֲז֔וֹ
Hazo
H2375

וְאֶת־
dan–(DOM)
H0853

שׁ פִּלְדָּ֖
Pildas
H6394

וְאֶת־
dan–(DOM)
H0853

יִדְלָף֑
Yidlaf
H3044

וְאֵ֖ת
dan–(DOM)
H0853

ל׃ בְּתוּאֵֽ
Betuel

juga Kesed, Hazo, Pildash, Yidlaf dan Betuel."

וּבְתוּאֵ֖ל23
dan–Betuel

יָלַד֣
memperanakkan
H3205

אֶת־
(DOM)
H0853

ה רִבְקָ֑
Ribka
H7259

שְׁמֹנָה֥
delapan
H8083

אֵלֶּ֙ה֙
ini
H0428

יָלְדָ֣ה
melahirkan
H3205

ה מִלְכָּ֔
Milka
H4435

לְנָח֖וֹר
untuk–Nahor
H5152

י אֲחִ֥
saudara
H0251

ם׃ אַבְרָהָֽ
Abraham
H0085

Dan Betuel memperanakkan Ribka. Kedelapan orang inilah dilahirkan Milka bagi Nahor, saudara Abraham itu.

ילַגְשׁ֖ו24ֹ וּפִֽ
dan–gundiknya
H6370

וּשְׁמָהּ֣
dan–namanya
H8034

רְאוּמָה֑
Reuma
H7208

לֶד וַתֵּ֤
dan–melahirkan
H3205

גַּם־
juga
H1571

הִוא֙
dia
H1931

אֶת־
(DOM)
H0853

טֶבַ֣ח
Tebah
H2875

וְאֶת־
dan–(DOM)
H0853

חַם גַּ֔
Gaham
H1514

וְאֶת־
dan–(DOM)
H0853

חַשׁ תַּ֖
Tahas
H8477

ת־ וְאֶֽ
dan–(DOM)
H0853

ה׃ מַעֲכָֽ
Maakha
H4601

ס
(S)

Dan gundik Nahor, yang namanya Reuma, melahirkan anak juga, yakni Tebah, Gaham, Tahash dan Maakha.
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